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Stadie 1: Opsætningen
KAPITEL 1
En stor flok mennesker har samlet sig uden for Vor Frue Kirke. Nogle står under indgangspartiet mellem de romerske søjler, og andre er samlet på trappetrinene eller fortovet nedenfor. De fleste er klædt i mørke frakker, hatte og handsker, som passer sig for den højtidelighed, de skal deltage i, og til det fugtigt-kolde vejr denne morgen midt i januar. Fra den anden side af gaden, hvor jeg står, gætter jeg på, at der er kommet cirka hundrede mennesker til Mette Rasmussens begravelse. De venter – ligesom jeg – på, at dørene skal blive lukket op for familie og venner. Kisten står allerede inde i kirken – det ved jeg, fordi det er normalt, at de sørgende går hen forbi den, og også fordi jeg selv var en af de seks personer, der bar den ind i kirken for en time siden. Jeg kunne have ventet derinde, men i stedet besluttede jeg mig for at gøre noget, jeg ikke har gjort i årevis: ryge en cigaret. Jeg købte en pakke Prince, det danske mærke, der var vores yndlingscigaretter, dengang Mette og jeg var teenagere i Kolding. Jeg var nødt til at købe en lighter sammen med cigaretterne, så længe siden var det. Så fandt jeg dette afsides sted på en parkeringsplads over for kirken og røg tre cigaretter hurtigt efter hinanden. Lige nu har jeg fået det dårligt. Jeg kan næsten høre Mettes stemme sige: ’Daniel, hvad tænkte du dog på?’
	Det kommer et pludseligt lysglimt fra glasdørene, da de bliver åbnet. Menneskemængden begynder at røre på sig. Langsomt begynder det, der før var en tæt gruppe, at dele sig i enkelte kroppe, enkelte par ben, som går hen mod åbningen for toppen af trappen. Det varer et par minutter, før alle er kommet indenfor. Jeg venter lidt endnu og ser til. En cykel kommer forbi kirken, og cyklisten sætter farten ned, som i respekt – eller måske bare af nysgerrighed. En ung kvinde stikker hovedet ud ad kirkedøren og ser til begge sider ned ad gaden. Hendes lyse hår bliver holdt tilbage med et sort bånd, og hun har et gråt tørklæde om halsen, som ligger op omkring hendes hage og kinder. Hun er køn – i samme enkle, danske stil, som Mette var køn, da jeg mødte hende for 27 år siden. Så er pigen væk, gået ind i kirken igen. I nogle få sekunder er gaden fuldstændig stille – ingen biler, ingen cykler, ingen, der går på fortovet – og det falder mig ind, at jeg godt kunne vende om og gå hjem i min lejlighed, at ingen ville savne mig, at Mette ville forstå, hvordan de døde så end kan forstå. Hun ville sige: ’Det må du selv om.’ Jeg føler en svimlende frihed, som øjeblikkeligt bliver til dyb frygt. For nu sker der to ting på én gang: Jeg ser Carsten, Mettes søn, gå hurtigt rundt om hjørnet, mens han famler med sin mobiltelefon for at få den ned i en jakkelomme og derefter stikker hånden ind gennem åbningen i sin frakke for at rette på slipset. Han tager trappen to trin ad gangen. Og det andet, der sker, er følgende: Jeg kommer i tanke om, at ud over at skulle bære kisten ind i kirken, regner man også med, at jeg er med til at bære den ud. Det er, som om min mave synker ned, på samme måde som et hjørne af Mettes kiste ville gøre det, hvis jeg ikke var der til at holde det oppe. Jeg går over gaden og ind i kirken.
 
Rækken af sørgende strækker sig hele vejen ned ad midtergangen, næsten ud i våbenhuset. Jeg lægger mærke til, at Carsten ikke står bag i køen. Han er formentlig gået rundt langs siden og har indtaget sin plads blandt den nærmeste familie. Jeg kender ikke den, der står umiddelbart foran mig, men flere pladser længere fremme står en af mine kolleger. Hun vender sig om og kniber øjnene sammen mod mig. Hendes udtryk kunne være et spørgsmål eller en dom; det er jeg ikke helt sikker på. Jeg ser væk. Ingen i rækken af mennesker taler sammen. Den eneste lyd er orgelet, der spiller en adagio, som jeg mener, er af Brahms. Piberne er lige over hovedet på mig, og når jeg kigger op på pulpituret, kan jeg se organistens sorte bukseben, en del af hans ene arm, et ansigt i profil. Jeg bevæger mig langsomt, men sikkert fremad, mens jeg koncentrerer mig om at holde en høflig afstand mellem mig selv og personen foran, men forsøger også på ikke at lade hullet blive alt for stort og undgår at have øjenkontakt med nogen. 
	Vor Frue Kirke er Københavns domkirke, og den er, hvad de fleste ville kalde smuk og imponerende. Fra de hvælvede lofter hænger der runde lysekroner. Der er søjler og buer langs væggene, regelmæssigt fordelt og i par, to og to. Mellem hver af de hvælvede buer kan jeg se basrelieffer af keruber med vinger, som er foldede foran deres ansigter, og jeg kan ikke undgå at lægge mærke til de enorme marmorstatuer af De tolv apostle, der står på stenblokke med deres navne indgraveret, seks i hver side af kirken. Jeg lægger mærke til, at Matthæus ser lidt forvirret ud. Han står med en pen over en tavle og stirrer ud i det fjerne, som om han ikke kan få hold på sine tanker, mens en lillebitte, krølhåret engel står ved hans fødder med armene foldet på brystet og venter – tålmodigt, for evigt. Oppe foran, som den første i venstre side, er Paulus mere beslutsom. Han har den ene hånd på hæftet af et sværd, og med den anden gør han tegn til en folkemængde. ”Hør her,” er det, som om han siger, ”vi kunne tale fornuftigt sammen. Hvis ikke, har jeg andre midler til rådighed.” Spidsen af sværdet kan ses lige bag hans venstre ben.
	Jeg standser op, mens personen foran mig går op ad en trappe. Vi er nået til enden af bænkerækkerne og nærmer os nu koret, hvor alle de mennesker, som er kommet før os, sidder på stole i perfekte, lige rækker, en sektion på hver side af alteret. Men før vi når hen til dem, må vi forbi kisten, hvis lukkede låg er dækket af hvide blomster. Den står ved siden af en statue af en engel, som ligger på knæ og holder en skål frem: døbefonten. Jeg venter, mens kvinden foran mig standser op ved siden af kisten og berører den let, lige strejfer træet med fingerspidserne. Så er det min tur. Jeg føler mig pludselig forlegen og akavet, som en skuespiller, der har glemt sine replikker eller ikke længere tror på dem. Problemet er, at jeg allerede har rørt ved kisten, da jeg bar den ind i kirken til præcis dette sted, og jeg kommer til at røre ved den igen, når jeg skal bære den ud. Hvorfor skulle jeg gøre, ligesom de andre har gjort? Det ville være forkert at følge deres eksempel, men også forkert ikke at følge det. Hvis jeg gik hen til Mettes kiste og rørte ved den, bare let, ligesom kvinden foran mig har gjort, ville jeg føle mig som en løgner over for mig selv og Mette. Men foran mig står der hundredvis af mennesker, og de ved ikke alle sammen, at jeg er en af bærerne. For dem kunne jeg måske ligne en hjemløs, der er gået ind i kirken for at finde et varmt sted at tilbringe formiddagen. Jeg er bevidst om, at jeg lugter af cigaretrøg, at der er en plet på min frakke, lige under brystet i venstre side – men det betyder ikke, at jeg er sjusket, bare, at jeg snublede i morges, da jeg gik ned ad Strøget med en kop kaffe i hånden. Alle disse ting kan jeg ikke kommunikere til de fremmede foran mig i en fart. Jeg bliver også med skam klar over, at min hue og mine handsker stikker ud af frakkelommerne – at der er noget uanstændigt ved det. Alle de andre sørgende, som sidder og ser på mig, har taget det, de syntes var for varmt at have på, af og har stukket det pænt ind under stolen. Alene og udstillet står jeg her stivfrossen ved en gammel venindes, en gammel kærestes kiste. Jeg ville måske være blevet stående her for evigt, hvis ikke noget var kommet mig til undsætning. Det er præsten – bare synet af ham, der står der, i den ene side, i sin sorte præstekjole og pibekrave og på én gang ser alvorlig og komisk ud, som en klovn i sørgedragt, får mig væk fra det sted, hvor jeg var gået i stå. Jeg får øje på en tom stol på bageste række og går rask hen imod den. Så snart jeg får sat mig ned, har jeg det bedre. Jeg lægger min hue og handsker i en bunke under min stol og begynder at gøre det, der falder mig mest naturligt, nemlig at være iagttageren og ikke den iagttagede.
 
Præsten hedder Jesper Olsen, og i modsætning til mig har han ikke noget imod at stå foran en stor flok mennesker, og han er ikke i tvivl om, hvad han skal gøre. Jeg har set ham blive interviewet i nyhederne på tv, hver gang en historie har noget med religion at gøre, og han har altid virket selvsikker, ærlig, fornuftig, venlig og velformuleret. Han er den type præst, der giver Folkekirken et godt image og får danskerne til at overveje, om de måske skulle gå i kirke mere end bare til jul og påske. Hvorfor ikke, hvis præsterne er lige så sympatiske som Jesper? Det eneste, der overrasker mig, da jeg ser ham i levende live for første gang, klædt i præstekjole, er, at han er sådan en spinkel mand – hans præstekjole virker for stor, og pibekraven kravler op ad halsen på ham som en redningskrans, der flyder rundt om en druknende mands ører. Alligevel lykkes det ham at være overbevisende i sin rolle ved at stå fuldstændig stille foran os med fingerspidserne presset mod hinanden. Hans grå hår er tætklippet og ligner et V, der breder sig opover fra hans pande. Han har et alvorligt udtryk i ansigtet, men ikke strengt, ikke vredt – trist og hundrede procent passende til lejligheden. Da han opfordrer os til at rejse os under bønnen, gør vi det alle, rejser os fra stolene med en fælles knirkende lyd. Hans stemme er spinkel, noget skinger, og dog signalerer den myndighed. Han taler til Gud på vores vegne, takker ham for Mettes liv, beder om hjælp i vores sorg, takker for opstandelsesløfterne. Han beder naturligvis på dansk, og jeg får fat i det meste, selv om jeg ikke har været til en dansk begravelse i seks år, og ordforrådet er noget specialiseret og uden for mit sædvanlige område. Det, der især taler til mig, er mandens oprigtighed og overbevisning. Jeg tvivler på, at der er nogen her i kirken, der ville bytte plads med ham (jeg selv ville bestemt ikke), og jeg er allerede tryg ved, at han kan klare begravelsestalen, når vi når dertil. Han vil vide, hvad han skal sige, og vigtigere endnu, hvad han ikke skal sige. 
	Orglet spiller forspil til Nu takker alle Gud. Snart begynder alle omkring mig at synge, men jeg synger ikke med. Det er ikke, fordi jeg ikke vil deltage, men mine tanker vandrer simpelthen et andet sted hen, et sted, som Mette om nogen ville forstå. Ligesom jeg, elsk­ede hun at arbejde med ord, præcis som jeg gør nu, mens jeg ser ned i salmebogen og begynder at oversætte inde i hovedet: ’Now we all thank our God/With heart and mouth and hands …’ Mens orglet spiller videre, får vejret ved slutningen af linjen og derefter vender stærkt tilbage igen, og stemmerne stiger og falder med sangens versefødder, bliver jeg klar over, at det danske ord hænder ender på en ubetonet stavelse og giver den anden linje et kvindeligt enderim, så ’hands’ umuligt kan fungere. Mette ville have haft et forslag. Hvad ville hun have foreslået? Samtidig med at jeg tænker dette, er jeg på et andet plan i mit sind bevidst om, at selv om jeg kun er én i en gruppe på mange mennesker, som er kommet for at vise Mette en sidste ære, føler jeg mig særligt tæt på hende, som om jeg var den nærmeste. Men er jeg det? Er jeg tættere på hende end hendes søn, hendes mor, hendes søskende, som jeg alle sammen kan se sidde på rækken nærmest ved den blomsterdækkede kiste? Jeg har ingen mulighed for at vide, hvad der foregår inde i deres hoveder. De har ingen mulighed for at vide, hvad der foregår i mit. Da salmen er slut, er vi hundrede forskellige mennesker med hundrede forskellige forhold til den afdøde. Og nu skal et menneske, som ikke kendte hende personligt, holde en tale om hende. Han vil holde det, som man på ældre dansk kaldte ’ligtalen’, på engelsk en ’eulogy’ – af græsk eu (god) og logia (tale) – og han vil sandsynligvis klare det bedre, end nogen af os andre kunne have gjort.
 
Jo længere Jesper Olsen har stået foran os, jo mere fast og beroligende er han blevet. Hans præstekjole fra det syttende århundrede udstråler værdighed, mens han roligt fortæller os om Mettes liv, hvordan dette tredje barn i en gammel, velhavende, respekteret familie tidligt viste tegn på at være usædvanligt lovende. Hun var en talentfuld musiker, fortæller han os, havde en poetisk sjæl og var altid nysgerrig efter at lære nyt. Med tiden koncentrerede hun sine interesser i en bestemt retning – at forstå og belyse en vigtig landsmands liv, nemlig ingen anden end den store Søren Kierkegaard. Ja, den samme Søren Kierkegaard, som blev født her i byen for næsten 200 år siden, og som jævnligt havde sin gang netop i denne kirke og endda stod og holdt prædikener ganske tæt på det sted, hvor Mettes kiste nu står. I mere end to årtier fortsatte hun dette arbejde efter de forskere, der var gået forud for hende, side om side med sin mand, som døde for et par år siden, netop som de var ved at have afsluttet et større projekt. Skønt hun sørgede over at have mistet ham, fortsatte hun, og arbejdet blomstrede. Så sent som i sidste måned gjorde hun en enestående opdagelse, der ville komme til at præge al Kierkegaardforskning i fremtiden. Hun havde fundet et nyt manuskript, fuldstændig ukendt, og havde fået bekræftet, at det virkelig er Kierkegaards. Som de, der stod hende nær, ville vide, tilbragte hun utallige timer med at sidde og studere dette nye værk. Hendes sidste dage, ja, hele hendes liv, var præget af målrettethed og viet til en god sag. Hendes liv endte på tragisk vis alt for tidligt, men hun har ikke levet forgæves.
	Da Jesper Olsen slutter sin tale, vender han sig mod familiemedlemmerne på forreste række. Han udtrykker sin personlige kondolence og fortæller dem, at kirken er et godt sted at finde trøst, og at den altid er åben for dem. Han løfter sit blik og ser ud over begge sider af koret, mens han gentager denne indbydelse for os andre. Da han når til mig, er det, som om han standser op og ser mig direkte i øjnene, selv om det formentlig er den virkning, han har på mange af os. Jeg ser væk. Da jeg kigger op igen, står han med en lille spand og en plastikskovl. Selv om jeg har set dette ritual udført før, virker det stadig absurd på mig. Spanden og skovlen ligner alt for meget et barns legetøj til at bygge sandslotte med, og det står i skærende kontrast til det, de nu skal bruges til. Og dog klarer Jesper Olsen det på en eller anden måde. I sin sorte præstekjole og den fremtrædende hvide krave står han ret, stikker skovlen ned i spanden og tager en skovlfuld sort jord op.
	”Af jord er du kommet,” siger han og udtaler ordene på en jævn, perfekt afbalanceret måde. Så spreder han jord ud på kisten, lige oven over de hvide blomster. Noget af jorden drysser ned af siden og lander på gulvet, men Jesper ignorerer det. Idet han tager endnu en skovlfuld op, er der nogen, der kommer med et udbrud, og jeg kigger mig omkring for at se, hvem det kan være. Mettes mor holder et lommetørklæde op til næsen og ryster langsomt på hovedet. En af hendes sønner rækker ud og tager hendes hånd. Jeg tror, at alt er godt, at alt er, som det skal være. En mor bør græde ved sin datters begravelse. Hendes søn bør trøste hende. Det er sådan, folk, der er tætte på afdøde, sørger og trøster hinanden. Men så bemærker jeg skikkelsen på den anden side af Mettes mor. Det er Carsten, som sidder med frakken over skødet og albuerne støttet mod sine lår. På et eller andet tidspunkt under gudstjenesten har han løsnet sit slips og smøget skjorteærmerne op. For første gang i dag ser jeg ham direkte ind i ansigtet og kan se, at der er noget galt. Jeg har før set Carsten se sådan ud, men det er et stykke tid siden; ikke siden hans far døde, og Carsten, efter hvad Mette sagde, endelig tog sig sammen. Musklerne i hans ansigt virker for afslappede, og hans læber sidder fast i en let opaddrejet stilling, næsten et smil. Sveden har fået hans hår til at klæbe til panden. Pludselig bliver jeg klar over, at han enten har drukket eller taget stoffer eller måske begge dele. Min indre reaktion er voldsom, men jeg forholder mig fuldstændig i ro. Hvad kan jeg ellers gøre? Han sidder i den anden side af koret, nogle få skridt fra sin mors kiste, og præsten står med ryggen til os, mens han hælder den anden skovlfuld jord på blomsterne og ytrer de obligatoriske ord: ”Til jord skal du blive.”
	Idet præsten hælder den tredje og sidste skovlfuld jord på, mens han siger ”og af jorden skal du igen opstå”, rejser Carsten Rasmussen sig op, lægger sin frakke på stolen og går langsomt hen mod kisten. Hans bedstemor og onkler holder varsomt øje med ham. Flere af de tilstedeværende ser stjålent på hinanden. Her og der lyder en hvisken, og vi bliver alle grebet af en almindelig følelse af bekymring og hjælpeløshed. Det her forventede vi ikke. Vi ved ikke, hvad der vil ske. Og med Carsten kan det være hvad som helst. 
	Det er først, da Jesper Olsen har lagt spand og skovl fra sig, at han vender sig om og ser Carsten stå foran sig. Præsten røber ikke nogen overraskelse. Han læner sig bare frem med øret hen mod de unge mands mund og nikker, mens den anden siger nogle ord, som vi andre ikke kan høre. Efter et par sekunders forløb lægger Jesper hånden på Carstens skulder og give den et let klem. 
	”Mettes søn vil nu sige et par ord,” siger han.
	Præsten træder lidt til side og lader Carsten stå alene ved kisten. Alle ser på ham og venter på, hvad han vil sige. Hans bedstemor har taget lommetørklædet væk fra næsen og holder det nu i sit skød, hvor hun folder det i mindre og mindre firkanter. En af hans onkler, bemærker jeg, sidder på kanten af sin stol med den ene fod foran den anden, en stilling, hvorfra han hurtigt kunne springe hen og standse sin nevø, hvis situationen skulle kræve det. Jeg føler mig faktisk beroliget af, at denne onkel er en stor, veltrænet mand, og at Carsten ikke ville have en chance mod ham.
	”Jeg havde ikke planlagt at sige noget i dag,” siger Carsten.
	Han står med armene hængende slapt ned ved siden og stirrer ned i gulvet. Han ligner en lille dreng, der er blevet kaldt frem foran de voksne for en eller anden overtrædelse, han har begået, og som han allerede fortryder og er for genert til at tale om. Men alle her i kirken kender Carsten Rasmussen. Vi kender alle sammen hans ry for at være alt andet end genert. Selv om han har passeret de femogtyve og formentlig har lagt teenageoprørets tid bag sig, huskes Carsten først og fremmest overalt her i byen for barnlige handlinger, som fyldte avisernes overskrifter. Der var, dengang han affyrede fyrværkeri fra dækket på sine forældres yacht, og en vildfaren raket satte ild til stråtaget på et lille hus nord for byen. Der var den fest sammen med en motorcykelbande, som han var til, og selv om efterforskningen viste, at Carsten selv havde skaffet sine stoffer af bedste kvalitet og gavmildt fordelt dem blandt sine nye venner, blev han fundet alene og slemt forslået i en graffitibemalet lagerbygning på Nørrebro, bundet til et bord og kun iført undertøj. I en periode var der så mange historier i aviserne om ham og hans rigmandsbarns-eskapader, at det blev et standardudtryk blandt forældre, som forsøgte at styre deres uregerlige børn, at sige: ”Nu skal du ikke lave en Carsten.” For Mettes skyld beder jeg til, at han ikke har gemt et sidste pinligt øjeblik til nu. Da jeg kigger over på Carstens onkel, kan jeg se, at han også er bekymret. Han griber fat om stolesædets sider, som om han skulle lige til at springe op fra stolen.
	”Min mor,” siger Carsten. ”Hvad kan jeg sige, som præsten ikke allerede har sagt? Hun var et tillidsfuldt menneske. Hun stolede på mig, selv når jeg løj for hende. Hvilket skete nogle gange. Og hun stolede på de mennesker, hun arbejdede sammen med på Centeret. Hun fortalte mig altid, hvor meget hun kunne regne med sine ansatte.”
	Carsten løfter hovedet og går et skridt tættere hen mod koret – det brændte barn er allerede ved at blive dristigt igen. Han kaster et blik ud over gruppen af mennesker foran sig og smiler.
	”Det er sjovt. Måske er ironisk det rette ord. Lige siden jeg var barn, har hun gerne villet have, at jeg skulle være mere forsigtig med, hvem jeg var sammen med. Som om jeg hellere skulle omgås folk på Centeret. Men jeg ville have det sjovt, ikke bruge mine aftener på at snakke om Søren Kierkegaard! Hun var sikker på, at jeg ville ende med at blive slået ihjel. Men se nu, hvad der er sket med hende.”
	Carsten ser kort over på kisten og vender sig så om og fastholder os i sit blik. Det kan ikke være mere end et sekund eller to, men det er, som om tiden står stille, og jeg har samme følelse, som når jeg fornemmer, at nogen skal til at lade hånt om et trafiklys og gå ud over kantstenen, måske ud foran en cykel eller bil.
	”Hun blev slået ihjel,” siger han tørt. ”Myrdet.”
	De velklædte, respektable mennesker, der sidder i koret, ser ned i skødet eller ryster vantro på hovedet. En misbilligende mumlen giver genlyd over os. Vi tænker alle sammen det samme: Åh nej, Carsten, ikke igen. Til min lettelse rejser hans onkel sig fra stolen. 
	”Det er okay, Carsten,” siger han. ”Vi ved det godt. Vi ved det alle sammen.”
	Han nikker hen mod en tom stol for at opfordre Carsten til at sætte sig ned igen. Men Carsten rører sig ikke af stedet.
	”Må en søn ikke have lov til at tale ved sin mors begravelse? Jeg er ikke færdig endnu. Jeg skulle til at sige noget andet. Noget, du ikke ved, onkel. Jeg talte med politiet i morges, og de fortalte mig, at deres efterforskning, hele efterforskningen, har været forkert fra begyndelsen.”
	Onklens svar er næsten ikke højere end en hvisken. Hvis det ikke havde været for kirkens akustik, ville jeg ikke have kunnet høre ham.
	”Kom nu, Carsten. Jeg ved godt, du er vred. Men ikke nu.”
	”Så alle folk her skal vente på at læse om det i aviserne? Men det er jo min mors nærmeste venner. Dem, hun stolede mest på. De fortjener at være de første, der får det at vide. Som jeg var ved at sige, oplyste politiet mig om her til morgen, at det nye Kierkegaardmanuskript er blevet stjålet.”
	Et sted er der nogen i mængden, der gisper. De to, der sidder lige ved siden af mig, udveksler blikke.
	”Det får mig til at tænke på,” siger Carsten, ”om den, der myrdede hende, måske også har stjålet manuskriptet. Og måske var det menneske ikke en fremmed. Det var måske en, der arbejdede sammen med min mor. En, hun stolede på. Måske nogen her ved begravelsen, lige nu, der foregiver at sørge over hendes død. Som hendes søn – og det er det sidste, jeg vil sige, onkel, så du kan godt sætte dig ned nu – lover jeg, at vi vil finde det menneske, hvem det så er.”
	Carsten går tilbage til sin plads, og ud over lyden af hans fodtrin mod stengulvet er der fuldstændig stille i kirken. Ingen lader til at vide, hvad de nu skal gøre. Et øjeblik spekulerer jeg på, om begravelsen permanent er sat i stå, men endelig forlader Jesper Olsen gelænderet foran alteret i modsatte side og går hen til Carsten. Efter at have trykket ham i hånden og sagt nogle personlige ord giver præsten bærerne besked på at indtage deres pladser. Jeg stopper min hue og handsker i lommen og går hen til de andre ved kisten. Da jeg bøjer mig ned for at tage fat i et af messinghåndtagene, spiller orgelet ”Hvo ved, hvornår mit liv har ende”, den samme salme, som blev sunget ved Kierkegaards begravelse for 157 år siden. Jeg rejser mig samtidig med de fem andre og løfter vægten af Mette Rasmussens krop, hendes trækiste, dekorationen af hvide blomster og de tre små skovlfulde jord og går langsomt ned ad midtergangen i Vor Frue Kirke.
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